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Уважаемый покупатель, 
Спасибо, что выбрали Micro - будьте уверены, что 
приобрели качественный продукт.  
Мы гордимся тем, что являемся ведущим  
производителем самокатов и кикбордов в мире.  
Наши товары продаются более чем в  
10000 специализированных магазинах по всему миру. 
Эти инструкции содержат важную информацию  
по безопасности,  
работе и техническому обслуживанию.  
Пожалуйста, внимательно прочтите их и проинструктируйте  
своего ребенка перед первым использованием  
Micro Trike 360 Plus.  
Сохраните эту инструкцию для использования в будущем. 
Micro Trike 360 Plus подходит для детей  
от 8 до 36 месяцев с максимальным весом 15 кг. 
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Всегда проверяйте Micro Trike 360 Plus перед использованием и убедитесь, 
что все замки, зажимы, гайки и винты затянуты должным образом. Также 
проверьте колеса на износ и правильность установки. 
Вы несете ответственность за безопасность ребенка. 
Во избежание несчастных случаев внимательно прочтите эту инструкцию 
перед использованием и сохраните для использования в будущем. 
Когда вы поднимаетесь по лестнице, или если переносите коляску, ребенок 
не должен находиться в коляске. 
Сборку и разборку коляски разрешается производить только взрослым. При 
использовании коляски на улице имейте в виду, что температура дороги 
влияет на температуру коляски. Это может вызвать у ребенка дискомфорт. 
Не позволяйте ребенку присутствовать при использовании всех складных и 
подвижных частей. 
Поскольку высокая температура дороги летом вызывает повышение 
температуры коляски, не используйте коляску в течение длительного 
времени. Не используйте коляску рядом с открытым огнем или лампами, 
решетками или нагревательными приборами. 
При складывании или раскладывании коляски не подпускайте ребенка 
слишком близко к коляске, чтобы предотвратить несчастные случаи. 
Всегда используйте ремень безопасности, как только ваш ребенок сможет 
самостоятельно сесть в вертикальном положении. Всегда используйте пояс 
для ног вместе с поясным ремнем. 
Не позволяйте ребенку самостоятельно садиться в коляску или вставать с 
нее. 
Во избежание риска удушья не надевайте ремни на шею ребенка. 
Не давайте ребенку игрушки, прикрепленные к ремню. Плечевой ремень 
безопасности и поясной ремень необходимо использовать вместе и 
отрегулировать в нужное положение для ребенка. Во избежание 
опрокидывания коляски и травмирования ребенка, когда ребенок сидит в 
коляске, убедитесь, что он сидит по центру и надежно закреплен ремнями. 
Перед использованием убедитесь, что все замки на прогулочной коляске 
надежно закреплены и что крепление коляски или блок сиденья правильно 
встали на свое место. 
Передвигайтесь с коляской со скоростью ходьбы в том числе по уклонам и 
извилистым дорогам. Этот продукт не подходит для бега трусцой или катания 
на коньках. В Micro Trike 360 Plus может одновременно находиться только 
один ребенок. Не вешайте предметы на ручку. Кроме того, не опирайтесь на 
руль. Не используйте на лестницах или эскалаторах. Если вес ребенка 
превышает 15 кг, дополнительная нагрузка вызовет чрезмерный износ и 
давление на коляску

 4 

Предупреждения 

 

 

 

4 

  

 

 

 

      



Не прилагайте чрезмерных усилий при использовании коляски. Всегда 
ставьте ноги ребенка на подставку для ног. Пандусы могут привести к 
скольжению или переворачиванию коляски. При парковке коляски 
всегда используйте стопорный тормоз.  
Помните, что тормоз работает полностью на ровной поверхности.  
Используйте только аксессуары и дополнительные продукты нашей 
компании. Любая нагрузка на ручку повлияет на устойчивость коляски. 
Не полагайтесь слишком на тормоз, когда ребенок находится в коляске. 
тормоз может быть не в состоянии полностью остановить коляску. При 
остановке всегда используйте стоп-сигнал.  
Не оставляйте припаркованную коляску без присмотра в любое время. 
Никогда не оставляйте ребенка без присмотра в коляске! 
Сервисное обслуживание производится только в нашем 
специализированном сервисном центре. 
Не позволяйте детям управлять коляской. Не снимайте тканевый чехол 
сиденья при использовании коляски. Не используйте коляску после 
удара или падения. Не используйте коляску для каких-либо других 
целей. Регулярно проверяйте и обслуживайте.  
Перед использованием убедитесь, что тканевые детали установлены 
правильно. Регулярно смазывайте подвижные соединения и 
используйте смазочное масло для пластмассовых изделий. Всегда 
проверяйте или ремонтируйте коляску перед ее использованием. Даже 
если на коляске нет нагрузки, не оставляйте коляску на наклонной 
поверхности или рядом с тротуаром и в других опасных местах. 
Не используйте коляску с ослабленными винтами или гайками. 
Обратите внимание, что 
такие детали, как пластмассовые детали изделия из ткани или ремни 
безопасности могут вызвать трение и царапать кожу ребенка при 
непосредственном контакте с ним. Родители и опекуны не должны 
опираться на коляску. 
Проезд на общественном транспорте: 
При использовании Micro Trike 360 Plus в трамвае поворот  
транспортного средства и резкое торможение могут вызвать несчастные 
случаи, такие как опрокидывание коляски.  
В случае аварии ответственность ложится на пользователя. Не 
используйте на заснеженных или обледенелых дорогах. Не используйте 
при сильном ветре. 

Не используйте, в грозу. 
Обратите внимание на то, чтобы на тротуарах не было дренажных решеток и 
люков. Когда коляска сложена положите ее в место, недоступное для детей 
или младенцев. 
Когда ребенок находится в коляске, двигайтесь с безопасной нормальной 
скоростью ходьбы (около 4 км/ч) 
Не размещайте рядом с источником возгорания или в закрытой машине 
летом, так как высокие температуры могут вызвать деформацию пластиковых 
деталей и вывести их из строя. 
Не толкайте коляску по песку или грязи. 
Не оставляйте раму загрязненной песком или землей. 
Во избежание повреждений не добавляйте какие-либо имеющиеся в продаже 
детали, которые не от производителя. Не используйте две коляски вместе. 
Micro Trike 360 Plus подходит для детей от 8 до 36 месяцев. Никогда не 
оставляйте ребенка в коляске без присмотра! 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ВАЖНО - ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНЯЙТЕ 
БУДУЩЕЕ НАДЕЖНОСТЬ. 
Никогда не оставляйте ребенка без присмотра 
Перед использованием убедитесь, что все фиксирующие устройства 
задействованы. 
Чтобы избежать травм, не позволяйте ребенку раскладывать и складывать это 
изделие. 
Не позволяйте ребенку играть с этим изделием  
Этот продукт не подходит для детей младше 8 мес. 
Всегда используйте тормоз. 
Этот продукт не подходит для бега или катания на коньках. 
Максимальный вес ребенка 15 кг 
Этот продукт предназначен только для использования одним ребенком. 
Только запасные части, поставляемые или рекомендованные 
производителем. 
Перед использованием убедитесь, что корпус коляски, блок сиденья или 
устройства, прикрепленные к автокреслу, правильно зафиксированы. 
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	Перед использованием коляски соберите рукоятку, задние и 
передние колеса 
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 Предупреждение 
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отрегулируйте рукоятку в рабочее состояние и поднимите платформу 
 

 

  	Установите ручку в соответствии со стрелкой вверху, а затем 
установите спинку в вертикальное положение. 

 
Храните полиэтиленовый пакет вне досягаемости детей, чтобы 
избежать риска удушья. 
Перед использованием коляски убедитесь, что все системы 
запирания надежно закреплены. 

 
 
 

Разложите полностью, коляска готова    8 

  

 
 



  
 	Поднимите сиденье вперед, а затем отрегулируйте спинку 

 
 
 

   
Рис.1 Позиция 1 
Режим прямой 

спинки 

Рис.2 Позиция 2 
Режим откидывания 

спинки 

Рис.3 Позиция 3 
сиденье разложено

Обратитесь к стрелке, как показано, чтобы потянуть защелку под 
сиденьем и повернуть сиденье в направлении.  

См. Рис.1. Нажмите кнопку, чтобы отрегулировать режим спинки 
в положении 1 и 2. 

 
 
 
 
 

Чтобы сложить коляску в положение 3, нажмите 
круглую кнопку сбоку и одновременно фиксатор 
спинки 

Не кладите ребенка в положение 3 (режим     
складывания)
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360° 

 

 



Использование тормоза 
 

Перед использованием коляски проверьте работу тормоза  
 
 
 
 
 
 	Нажмите кнопку 1 на рисунке выше и потяните вперед. Затем 

поверните сиденье, чтобы сложить сиденье, как показано на рисунке 
справа. 

 

2 4 
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2 второй замок 

 
 

Открыто  

 
 
 

Закрыто 

 
 
 

Установите или 
отпустите тормоз 

Нажмите круглую кнопку регулировки спинки 2 на рисунке выше и 
одновременно нажмите вторичный фиксатор 3 наверху спинки. Затем 
нажмите кнопку складывания ручки 4, чтобы сложить ручку. 

 

  
Поднимите платформу и отрегулируйте поручни так, чтобы они 
полностью сложились, как показано на рисунке. 
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	Использование ремня безопасности 

При застегивании ремня безопасности убедитесь, что пряжка находится 
на месте. Вставьте крючок с наружной резьбой в плечевой крючок (как с 
левой, так и с правой стороны). Вставьте узел охватываемого крючка и 
плечевого крючка в основание до тех пор, пока не услышите щелчок, 
пряжка заблокирована. Нажмите центральную кнопку, чтобы расстегнуть 
пряжку. Сдвиньте регулируемую пряжку по размерам ребенка. 

 

 

1 2 3 

 

 
 

После того, как вы пристегнете ремень безопасности, убедитесь, что ремень с 
левой и правой сторон отрегулирован и плотно прилегает к ребенку. При 
застегивании пятиточечного ремня безопасности будьте осторожны, чтобы не 
защемить ткань. Если это произойдет, застегните повторно, чтобы ребенок не 
мог освободиться от ремня безопасности при неправильном использовании. 

Отрегулируйте ремень безопасности в соответствии с ростом вашего ребенка. 
Если ремень пристегнут слишком слабо, ребенок может выпасть. 

Протолкните фиксатор ремня безопасности 
через переднюю часть сиденья, затем 
вставьте его в желаемое отверстие. Вставьте 
фиксатор плечевого ремня в прорези, 
расположенные ближе всего к высоте плеч 
ребенка. Для дальнейшей регулировки 
используйте ползунковый регулятор. 
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 	1. Прикрепите заднюю часть корзины к трубе 

задней ноги на липучке. См. Рис. 1. 2. Закрепите 
верх корзины на маленькой круглой трубке с 
помощью защелки. См. Рис. 2. 3. Прикрепите 
переднюю часть корзины к трубе передней ножки на 
липучке. См. Рис. 3. Установите, как на рис.4. 

 

1 2 

Выньте подвесной мешок и растяните липучки под сумкой, как показано на 
рис. 2.Обязательно закрепите липкую ленту на подвесной сумке. 
Максимальная нагрузка в сумке не должна превышать 0,5 кг. 

 
 
 
 

FIG.1 FIG.2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 4 
 

FIG.3 FIG.4 Повесьте пряжку ремня в положение крючка на ручке и обмотайте нижнюю 
липкую ленту вокруг верхней части трубки, как показано на РИС. 4. 
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1. Откройте защелку муфты для ног и Т-образного ремня. Т-образный 
ремень проходит через центральное отверстие муфты для ног. 

2. Т-образный ремень закрепить на нарукавнике, застегнуть 
пуговицу. 

3. Прикрепите муфту к нарукавнику, застегните пуговицу. 

4. Готово 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 2 

Гарантия Micro Mobility Systems Ltd. : Срок гарантии: 30 месяцев на 
устойчивость к разрушению руля и рамы. Затраты: бесплатный ремонт, 
обмен или возврат денег. Чтобы подать заявку на гарантийное 
обслуживание, обратитесь в нашу сеть дилеров  

Гарантия не распространяется на повреждения, вызванные: 

• Несчастные случаи или непредвиденные события (например, молния, 
пожар и т. Д.) 

• Неправильное использование или транспортировка 

• Игнорирование правил безопасности и обслуживания. 

• Любые другие разговоры о неправильном обращении 

•Износ 

Требования производителя к юридической гарантии не ограничиваются 
данной гарантией. Срок действия гарантии может быть продлен только в 
том случае, если это регулируется законом. В странах, где законодательно 
предписаны (обязательные) гарантии и / или правила хранения запасных 
частей и / или компенсации ущерба, применяются минимальные 
предписанные законом условия. 

 
 

 
 

Регулярно проверяйте затяжку болтов, состояние колес и при необходимости заменяйте. Очищайте 
Micro Trike 360 Plus с помощью подошвы и влажной ткани после каждого использования и регулярно 
проверяйте наличие видимых повреждений или изменений. 

Предупреждение 

Если вы заметили повреждение или неисправность, прекратите использование коляски и 
обратитесь к продавцу. 
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Обслуживание 
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Внимание: Используемые ткани - это хлопок, смешанный хлопок или 
полиэфирные ткани высокого качества, соответствующие 
требованиям действующего законодательства. Сильный износ в 
течение длительного периода (например, от интенсивного 
воздействия солнечного света) может привести к выцветанию цвета, 
особенно в случае натурального текстиля; однако это не является 
основанием для рекламации. 

 
 

 

Cleaning method of safety belt 

 

 

 
Не игнорируйте прилипшую к колесам грязь. Обязательно протрите влажным 
полотенцем или промойте садовым шлангом. 
Колеса расходные. Если колеса изношены примерно на 5 мм, обратитесь в наш 
сервисный центр для замены. 
Регулярно проверяйте коляску и убедитесь, что все замки, фиксаторы, гайки и 
винты затянуты должным образом. Если такие детали, как болты, винты, 
шпильки, тканевые компоненты или швы, отсутствуют, сломаны или 
повреждены, немедленно замените их. 
Своевременно доливайте смазочное масло на подвижные шарниры и 
пластмассовые детали. Перед нанесением масла удалите грязь и пыль и 
просушите. При заливке масла добавьте по 2-3 капли на каждую часть. 

 
 
 

Не кладите целиком в стиральную машину для очистки, а очистите 
в соответствии со следующими шагами. 
Водорастворимые загрязнения (сок, слюна, моча и т. Д.): 
Замочите в горячей воде с температурой около 30 градусов C, 
осторожно отожмите, тщательно вытрите грязь и положите в тень 
для естественного высыхания. 
 
Нерастворимые в воде загрязнения (молоко, жир, заправка для 
салатов и т. Д.): 
Сначала растворите нейтральное моющее средство в горячей воде 
с температурой около 30 градусов C, затем используйте щетку или 
губку, чтобы аккуратно очистить грязь. Смойте моющее средство 
холодной или теплой водой, вытрите излишки воды сухим 
полотенцем и положите в прохладное место, чтобы высохнуть 
естественным путем. 

 

 
Прекратите использовать коляску, если рама и колеса могут выйти из строя из-за 
налипания грязи и пыли. Не используйте разбавитель, летучие масла или другие 
летучие растворители при удалении грязи и пыли. 
 
 

 
Поместите коляску в полиэтиленовый пакет и храните в прохладном месте без 
попадания прямых солнечных лучей. Не кладите на него тяжелые предметы и не 
храните его под давлением из-за опасности поломки или деформации. 
Внимание: не переворачивайте коляску в горизонтальном направлении и не 
кладите ее в места с высокой температурой для безопасного хранения, так как это 
может привести к деформации пластиковых деталей, что отрицательно скажется 
на ее характеристиках.

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

 


